
Love letter 

from the apostle

由使徒送來愛的書信

歌羅西書Colossians 1:1-2



1 奉 神 旨 意 作 基 督 耶 穌 使 徒 的 保 羅，
和 提 摩 太 弟 兄，

2 寫 信 給 在 歌 羅 西 的 聖 徒，和
在 基 督 裡 忠 心
的 弟 兄。
願 恩 惠 平 安 從 我 們 的 父 神
臨 到 你 們 。



From Paul, an apostle of Christ Jesus 
by the will of God, Timothy our 
brother, to God’s holy people in 
Colossae, 
the faithful brothers and sisters in 
Christ: 
“Grace and peace to you from God 
our Father!!”



Crisis came to Colossae 
危機入侵歌羅西城

Judaism 猶太教 教條主義
Philosophy Gnosticism 哲學諾斯底主
義
Trend 潮流 趨勢



From Paul  保 羅

“little” → “微小”

an apostle of  Christ Jesus 基督耶穌 使
徒

by the will of  God  奉 神 旨 意
神呼召，安排，揀選 call, appoint, 

chosen
Timothy our brother 提 摩 太 弟 兄
Teamwork 團體精神

LOVE (God’s love) Letter 
神的愛發出的信
by God’s will 奉 神 旨 意



2. To God’s holy people in Colossae 聖 徒
the faithful 在 基 督 裡 忠 心
brothers and sisters in Christ 的弟兄
姊妹:

Blessings:    Grace 恩惠/恩典
該死沒有死，不該赦罪得到赦免

deserve to die but live, undeserved to be 

forgiven

Peace 平安/穩妥
得救的穩妥 / 生活的穩妥
Peace WITH God / Peace OF God

to you from God our Father


